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Why are these drops used?
Cyclopentolate eye drops are used to enlarge the pupils and temporarily relax 
the muscles that help the eyes focus. This allows your clinician to assess your 
vision accurately, check whether glasses are needed and examine the inside 
and back of the eyes.

The drops usually take 30-40 minutes to work and fully dilate the pupils.
Occasionally, more than one set of drops may be required.

What should I expect?
After the drops are applied, it is normal to experience:
• Brief stinging or discomfort
• Blurred vision. 
• Increased sensitivity to bright light. 
• Enlarged pupils
These effects usually last several hours,
but may occasionally last up to 24 hours or longer.

After receiving the drops
Adults
• Do not drive or operate machinery until your vision has returned to normal. 
• Wear sunglasses outdoors if bright light is uncomfortable. 
• Take extra care when walking or using stairs while your vision is blurred.

Children (Parents/Carers)
• Supervise your child while their vision is blurred. 
• Use sunglasses or a hat to help reduce discomfort from bright light. 
• Avoid cycling, scooters, climbing and active play until their vision has
 returned to normal.

Possible side effects
Most people experience only temporary blurred vision,
enlarged pupils, light sensitivity or brief stinging.

In the unlikely event that you or your child develops
the following symptoms, please contact us during
operating hours or seek urgent medical attention
(out of hours):

• Severe eye pain or significant redness 
• Feeling disorientated (children)
• Incoherent speech (children)
• Visual hallucinations (children)

لماذا تُستخدم هذه القطرات؟
تُستخدم قطرات سيكلوبنتولات لتوسيع حدقة العين وإرخاء العضلات المسؤولة عن تركيز 

النظر بشكل مؤقت، مما يتيح للطبيب المختص تقييم النظر بدقة، والتأكد من الحاجة إلى 
نظارة طبية، وفحص العين من الداخل ومن الخلف.

عادةً ما تحتاج القطرات إلى 30-40 دقيقة لبدء مفعولها وتوسّع الحدقة بالكامل، وأحياناً قد 
يتطلب ا§مر استخدام أكثر من جرعة للوصول إلى التوسّع المطلوب.

ماذا يمكن أن أتوقع بعد استخدام القطرات؟
بعد أن تُوضَع القطرات في العين، من الطبيعي أن تشعر بما يلي:

وخز أو انزعاج بسيط لفترة قصيرة  •
تشوّش في الرؤية  •

زيادة الحساسية تجاه الضوء الساطع  •
اتساع حدقة العين  •

تستمر هذه ا�عراض عادة لبضع ساعات، وفي بعض
الحالات قد تمتد إلى 24 ساعة أو أكثر.

بعد استخدام القطرات
للبالغين

يُرجى عدم قيادة السيارة أو تشغيل ا£لات حتى يعود البصر الى طبيعته.  •
يُنصح بارتداء نظارة شمسية عند الخروج إذا سبّب الضوء الساطع أي انزعاج.  •

يُرجى توخّي الحذر عند المشي أو استخدام الدرج طالما الرؤية غير واضحة.  •

ل�طفال (إرشادات للوالدين ومقدّمي الرعاية)
يُرجى مراقبة الطفل طالما أن رؤيته غير واضحة.  •

يُفضل استخدام نظارات شمسية أو قبعة لتخفيف انزعاجه من الضوء الساطع.  •
يُستحسن تجنّب ركوب الدراجة أو السكوتر، والتسلّق،  •

وا�نشطة  الحركية حتى يعود بصره إلى وضعه الطبيعي.  

ا�ثار الجانبية المحتملة
غالباً ما تقتصر ا�عراض لدى معظم ا�شخاص على تشوّش

مؤقت في الرؤية، أو اتساع الحدقة، أو حساسية للضوء، أو شعور بوخز خفيف.

وفي حالات نادرة، إذا ظهرت عليك أو على طفلك
أيٌّ من ا�عراض التالية، يُرجى التواصل

معنا خلال ساعات العمل، أو طلب الرعاية
الطبية العاجلة خارج أوقات الدوام:

ألم شديد في العين أو احمرار ملحوظ  •
الشعور بالتشوّش وفقدان اÆحساس  •

بالمكان والزمان (لدى ا�طفال)  
كلام غير مترابط (لدى ا�طفال)  •

هلوسة بصرية (لدى ا�طفال)  •

معلومات التواصل
مستشفى مورفيلدز دبي للعيون
مدينة دبي الطبية، مبنى الرازي 64،

بلوك E، الطابق ٣، دبي، إ.ع.م.
7888 429 4 4 971+هاتف:                                                          

Contact Information
Moorfields Eye Hospital Dubai

Block E, Building 64,
Dubai Healthcare City, Dubai, U.A.E.

Telephone: +971 4 4 429 7888


